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1. Finestra di ricerca, particolare sui dati testuali e linguistici.
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2. Finestra di ricerca; particolare sui dati metrici, con aperto l’elenco delle strofe selezionabili.
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3. Finestra di ricerca, sezione musicale
[bookmark: _GoBack]
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4. Scheda della notazione musicale presente nel manoscritto della BNF, lat 1154, testimone di A solis ortu usque ad occidua, con aperta la finestra contenente la trascrizione neumatica (è possibile confrontare anche le trascrizioni storiche, moderne, e la relativa esecuzione).
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5. Scheda linguistica di Ut quid iubes (78 versi). 
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6. Scheda linguistica di Quique cupitis audire (54 versi).
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7. Scheda metrica di Ut quid iubes.
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8. Scheda metrica di Quique cupitis audire.
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3x(5p+7pp), 5pR (pseudo-saffica)
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Tipo verso  |g(5p)

STM verso  6PP*7P, 7p+5pR

datazione

Secolo [<ind|

Tipo strofe

7pp, 2x(7pp+4)
[pieresi | 7X5p (pseudo-saffica) Orato
_|8pp. 5pp, 2x7ppR .
Orefrain  [g05 gp. 8+8pp DOeiisione
[sistole  |A 6p, 3x7pp, 6p, 7pp; B: 2x(4p+4p+7pp); C: 8p; D: 2x(2x8p, 2) forma sequenza [ Abecedario
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image3.png
(Wj— e A _———
- o x

[6 CoRPUS RAVTHMORUM MU x | - @
T~
¢ 5 C O © Nonsicuro | wwwcorimuanisiit ax @0 ssmvcde AaBsCe AmBbed | A f“ym“m
W GG @ ORI G Gmal BB VSN [6 M [ e [ Medst [ Vel M MEL  » | [] Abiprer [INomsle | Thots  Tiolol TNesuna.. o Comds Ll intemucion
sun | wodiia | Nuevo grppe
iversits degt studt Univerith degh stud | - _
sty i ﬁwm@wu\u‘u\u\u\ ] &
[E<Ee Universi deg st

i Bergamo.

Inizio intarvalle

| PPN .... - < .. s =] e o
E i | e e —
ool s 7] S 7] v pem
7
-

——

et
B FOTO sulla ricerca su melodia. Stella Ad cantandum carmina
] vantaggi pratici; rapporto singole anomalie versificatoric e melodic (articolo Stella-Lannutti)

17 | Parole: 4772 | B aliano taie) |





image4.png
O www.corimuunisiit,

notazione

Asolis-Paris1154 - Microsoft - o

O www.corimuunisiit,

R -
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A= P

Lit-to-re ma-ris | Plan-ctus pul-sat pec-to-ra |
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Ultra ma-ri-na | A), mi-na tris-ti-ti-a #

. -

Terigitingens|  Cum croore micmio |

R AP
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trascrizioni
storiche
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[ Scheda . 1- A solis ortu usque ad occidua - Microsoft Edge - o x
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AR 8, sostituis =
bia Interruzioni
7 | Iy seleziona - 5

Modifica | Nuovo gruppo

Two scribes added notation to this poem. The neumes added to the first stanza, refrain and lines xix and xxi e
resemble in their ink colour, form and disposition those added to Ut quid ubes in the same manuscript. For a
bricf description, sce the entry for Ut quid ubes. The neumes added to the second stanza are also Aquitanian in

style. and are characterised by a thin tractulus (1b) form and a very small oriscus.
& Asolis-Paris1154

lc. lc. 2a. b, le.
lc 2b, lb 1b, 3d".

. lc, 2b, 2b | 2a, 2b, 2a, 2b,

c. 2a, lc. 2b, 2b | 3a", 2b, Za Za 1b, "2b", 1b,
2b, lc\Za 2b, 2a, Zx" 1

The neumes added to the first strophe by the first scribe outline a melody with intemal patterning within the
strophe that may be summarized as: ab, b, cd, ¢'d' (or A, A", B. B). Neumes added by the first scribe to later
lines depart to varying degrees from the pattern of the first strophe: in line xoocvii, the departure is possibly
motivated by the heightened rhetoric of the dircct address to St Columbanus (for comparable instances, see the
entry for Fuit Domini). The notation added by the second seribe to the second strophe indicates a melody that
has little in common with that recorded by the first scribe. Again, melodic repetition within the strophe can be
traced: in this case, a pattern that may be summarized as A, A', B, C.

+ A_solis_Coussemaker

- A_solis_Sesini
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Lingua

Grado separazione N/A/P: 0.4399999976158142
Rapporto topologico SN2/SV: 5 antepos.: 3 postpos.: 4 disgiunz.

Rapporto topologico SN4/SN: 4 antepos.: 7 postpos.: 4 disgiunz.

Frequenza assoluta: 2 acc.: 7 gen.
4 Frequenza relativa agli enunciati: 0.035999998450279236
L Frequenza relativa alle parole: 0.20000000298023224

Proparossitono > parossitono: 11,1 propteréa
Parossitono > proparossitono: 13,1 pusione: 13.2 regione

Ricomposizione tonica (prodérunt): 11,1 propteréa

Mot métrique: 3,2 vellés-tu; 4.3 dit-me: 5.3 pracceptim-in: 7.1 quid-vis: 10.2 stm-o: 12,1 Reduce me
velocissime: 12.3 hic-me: 13,1 interim-cum: 13.2 situs hac in regione

Lot il e DA Scambi: 1.4. 9.1 exul: 4.3 exulare
Ricomposizione fonica: 3,5 conlugere

Avverbi: 7.1 omnimode; 9.1 diuseule: 12,3 nolo hic me magis esse: non magis = non amplius (cf.
Lofstedt, ALMA 79 [1950] 74-75)

Sostantivi: 10.3 sectae uerac: secta 'religio’

Congiunzioni/particelle: 1.1 ut quid=cur, quare (HLSMA IX § 111.38)

Altro: 10,1-2 plenus enim facinore (<facinoribus)

fraseggio Loc. idiom. in segm. brevi: refrain: o cur ubes cancre?
Suceessione di segm. idiomatici: 9-10 plus plorare quam cantare
Ellissi: esse el AcT (HLSMA IX § 94.6): 5, 1-3 scis ... pracceptum
Congiunzioni/particelle: 1,1 ut quid=cur, quare (HLSMA IX § 111.38).

Peculiarita all'interno di un paradigma: 9.2 in mare (HLSMA VIII 35.3).

no

LT Uso dei casi: loc.: .5 infra mare

Costruzioni: 3,4-5 mihi ... conlugere: 6,3-5 carmen ... resonare (HLSMA IX § 6.7)

9 B %9
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1 Scheda n. 26 - Quique cupits audire - Microsoft Edge.

Separazione SV 0 533000004391534¢
Grado separazions AP 03100000023541555

[requena ocuzioni
[reposizona

Sinizest 22 Babilonis: 33 i .1 disbus
Scambi 23 Ebreorum: 33 preseassecal 4,1 precepa; 63 predicabunt; 7,1 celums .1 seculum 102 srese (Shaeesea); 13,3 sern; 14,1 Bomicide; 15,1 e 151 que (€
Consonsismo); 15,3 161 172 peaa

Parositono > proparossitone:,1 diebus (HLSMA VI § 1021); 103 déridunt (HLSMA VI § 101.1)

Geminazione 9,2 occull.

Semplificaions. 2153 pemmitene; 5.2 mit.2 occull; 143 it 101 aparebit

Scumb: 4, sbaalist cf Lassco, Formasions delsparole): 53 prdicions

Scambio: 124 143 set

Finals (ffiolimento o fsrconsmiamo): 1.3 de adusatum: .3 per uanagloi; 15,3 ut evadant pen drwcf. Flss. somin; Smass nome); 12,8 142 3.

Scambio: 2.3 Eororum; 5,1 Exoc; 10 ersen (-hasrese); 14.2 caos; 143 ora.

Prssis: of Devszione

Verbi: 173 sint (s omaipotns) ioducere sinere”dignari (g sinst inrocedes?)

Sostani. 1.2 glotioa fmina C dita gloriam [di] elebrantes):.3 ingua” natio (B, o noa delfed. THLL VIL2 1452,12 93)

Dervasione! 102 ereen (chasrese) dogmata(posatizzaions dala foma grca d 3n. herseos)

Plecnasni 3, fortis potestas

Prono: quigue = quicumque: 11

Al prendo-preiso: 4, shicuate (o HLSAA VI §78.3)

Congmsionsparicel:nc (qus)rdondante: 3,113,350 6.1 9.2 3; 101 11,3 133 (c£ HLSMA V § 67)depro s (5 § 146,p. 262-263): 22 conceprus e
ishol; cu . partar (L SMA T § 82.5): 5,10 rdondante?cf. 11 B 215, nec paascat S cord g, cum b audiet

[Eterocisia: 123 d ul sidera (HLSMA VI § 8.3) 14,2 i atocis enaris (HL SMA VT § 126 14,3 uoces hugubras (HLSMCA VI § 12.) 151 mec panescat (cod;
panescant ed) frma corda que, cum hec udieri cod audierint o)

[Etetogenes: 8.3 oanis genus (RLSMA VI § 76.1; 123 de ula sder (HLSMA VI § 77) 15,1 nec pauescar fima corda g, cums hec sudiei..
Pecalins llserno & un prsdisma: 1.3 d sdvestum (HLSMA VI § 4.5;cE 11 A 1; 43 par vana sons 153 evadant pess dins (HLSMA VI § 19.1;f Sissssi.
nominale, Uso dicas); 72 sangul (ds 52 HLSMA VIT § 20.1); 102 nequa . dogmars (HLSMA VI § 513)

Deroghe i coniugarions 103 diris (<derient, f HLSMA VI § 104 13); 15,3 u . amplectant (samplcianar, HLSMA VI §106.3)

Flecione snaliica: 123 non omen slssequs e e deulls siders

Uso i casi: nom. 4.3 per uana glora; 153t euadant ena dira . Consonantiomo) cc: 13 d aduentum (<8 ) 13,2 cam sanctorum simas; 163 rdebumt i
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indict aca it de maligno spii (- malignum spiv)

Ato: quigue = quicumaue: L1

s et tmpi: s pro fu 82 ident; 93 it

Forme nomizal perias el ft 2.3 e orus; 7,3 facta i 6.2 et _ venturus;nf fnle: 52 venient suscipare

Costruzioni .2 et ex uobs i seduca (3edicatr Trbatar); 63 gates (<gentbus) predicabunt (HLSMA X § 64); 7.3 vindict aca e demaligno piis (-
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Gensre verbale: 153w . amplctent (camplectantur, HLSMA IX §72.7) 17,2 digne; o Costruziont; 42 ssducat
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1,4 Com sim longe exul ualde / 3,4 Mihi atque prona mente / 4,3 Hic div me exulare / 5.4 Decantare extra longe / 10,4 Pietatem

1,12 Ve quid inbes, pnsmln/Qmmudasﬁlmh/ZlZngsnbgm\xlgwluehMplu\llg,/!lZMallmmxs
pusiliue, | Vtelles to, fatercule, /3,5-6 Conlugere. | O cor iubes canere? / 4,12 Scis, divine tyruncale, | Scis,

B e e e e e G e e
Tnterim cum pusione | Sitws hac in regione

1,3-5 Carmen dulce me cantare / Com sim longe exul valde / Intra mare?  2,3-5 Plus plorare quam cantare | Carmen tal, ivbes
quale, | Amor care. /3,3-5 Pio corde condolere | Mih atque prona mente | Conlugere./ 4,3 y 5 Hic diu me exulare | Tolerare.
534 Preceptum in Babilone / Decantare exira longe / ,1-2 Benedictus es, domine / Pate, nate, paracite /835 Deus trne,
Geus une / Deus summe, deus pie / Des uste. / 10,1-2 Pleaus enim facinore / Ego sum, o rex bone / 10,3-4 Pleniorem sectac
‘verae / Pietatem novi esse /11,12 Propterea, piissime, / Miserere iam, domine:

6.4 Aliena nostr i terra

101 Pleus enim facinore / 11,1 Propterea, piissime 11,2 Miserere iam, domine, / 12,5 Veridice

g
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Hug dulce nomen

21 Mecum Tima

22 0 mi custos

23 0 tu qui seruas

24 Qui de morte estis redempti

25 Qui signati estis Christo

26 Quique cupitis audire

27 Tertio in flore

28 Ut quid iubes

29 Anni Domini notantur in praesenti linea
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5,2 llo tempore tune veninet mortem suscipere

1,2 De summo deo nune audite gloriosa famina /2.2 In Babilonia nascetur conceptus de diabolo /2.3 De tribu Dan eri ortu ex Ebreorum populo /33
fortis potestas e datur in preseati seculo /6,1 Tribus diebus tunc acebunt eorum sancta corpora /8.2 Ipse mitet ex ore suo gladium fortissiznum /8.3 Ipse
occidet Antichristum perdicionis filfum / 10,2 Tudea nequa et pagana et eresea dogmata / 11,2 Tund tudicabit umumauemque secundum sua merita

1.1 Quique cupiti audire ex meo ore carmina/ 13 Et de aduentum Antichrist in extremo tempore / 3.2 Duos anno fun regaabit et uno et dimidio /4,1
Modo cunctiabscultate precepta spostolca /6,2 Die tecia resurgent domini imperio / 7,3 Et indicta facta erit de maligno spirit / 102 Tndea nequa et
‘pagana et eresea dogmata / 11,3 Sol usti saluabuatus propter sancta opera / 12.1 Civitas siquidem ila ualde est mirabilis / 12,3 Non umen solis neque
fune nec de ulla sidera / 14,3 Orani ora "Ve! Vel clamant et mitunt uoces lugubras / 15,2 Sed irtutes infimentur, que i celiscoronast / 15,3 Vt evadant
‘pena dira et amplectent supera / 17,2 Vt  pena infernali dignet nos eripere

1,1-2 Quique cupitis adie ex ore carmina / de summo do mune audite gloriosa famina /3,1 Triginta 2nnos tonc Latebit incognitus a populo / 313 Forts
‘potestas e datur i preseats seculo / 17,2-3 Vt a pena infernal dignet nos eripere / Et ad gaudia supema sinat introducere.

223 In Babilonia nascetur conceptus de diabolo /23 De tibu Dan erit ortus ex Ebreorum populo /4,1 Modo cunct abscultate precepta apostlica / 4.3
Nee per sermonem nec per signa nec per uana gloria /7,13 Et in celum sic ascendu, reclamant ante dominum / Vt orum fso sangu divina fat ulto,
‘Et vindicta facta erit de maligno spirit / §,2-3 Ipse mitet ex ofe suo gladium fortisimum, / pse occidet Antichristum perdicionss flivm / 13,12
Terusalem, ciuitas dei et paradis claritas /b regnat Clristus deus cum sanctorum anmas / 17,1-3 Omaipotentem deprecemt cuncti devofissime ut 2
‘pena infernali dignet nos eripere / Et ad gaudia superna sinat introducere

1,1 Quique cupiti audice ex meo ore carmina / 13 Et de aduentum Antichrist in extremo tempore /3,1 Triginta annos tunc latebit incogeitus a populo /
52 Duos annos tunc regnabit et uno et dimidio / 3,1 Modo cuncti abscultate precepta apostolica/ 42 Nemo ex uobis fam seducat per suam epistolam / 8.3
Ipse occidet Antichrstum perdicionis filien | 10,2 [udea nequa et pagana et eresea dogaata/ 10,3 Absque dubio peribut, qui crucem et fidem deridunt
13,1 Terusalem, civitas dei et paradisi claritas / 14,1 Homicide et crnsinosi intus non recipitu, / 14,2 Set c20s magum inter e03;in atroci tenebis /16,3
Cum Satan semper ardebut in stagaum ignis et slphuris

9.1 Tune reddetur pax in terra quadeagiata diebus / 10,3 Absque dubio peribuat, qui crucem et fidem deriduat / 15,2 Sed virtutes intimentur, que in celis
coronant

52 nllo tempore tunc venient mortem suscipere; (primo emistichic) / 16,2 Quos mors secunda gustaverit, non erit ula requies

52 nllo tempore tunc venient mortem suscipere (secondo emistichio)

4.3 Ne per sermonem nec per signa nec per vana gloria/ 5.2 In llo tempore func uerient mortem suscipere; (primo emistchio) /71 Etin celum sic
ascendunt,reclamant ante dominum /7.2 Vt corum fuso sangu divina it utio /9,2 Tonc eritdommimus venfurus, vident omnes occuli /9,3 Tonc omais
‘genus, ribus, linga et ad iviciven | 10,1 Tunc aparebit crus in caclo, signum amisabile / 10,3 Absque dubio peribuat, qui crucem et fidem deriduat /
112 Tune udicabit umumquemque secundom sua merita /12,3 Non Iomen solis neque lune nec de ulla sidera/ 13,1 lerusalem, ciuitas dei et paradisi
claritas/ 14,3 Ormai ora "Ve! Vel” clamant et mituat voces Iugubras
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TAATAA AATATTAA | TATA
ETAA I TATATATA|TATATTTA
TATA| TATATAA
[TATA ATAA | TATA ATAA | TATA
JAATA| TATATATA |AATA | TTTA
FAA| TATA ATAA | AATA ATAA |
JATATATA| AATATATA | AATA
TAATAA AATATTAA | TATA
ETAA| TATATATA|TATATTTA
[TATA| TATATAA

Jecastare extra onge / 10,4 Pitatem noui

puervle, /3,1-2 Mallem scias,
tyroncule, | Scis, superne cleatule, /
Clementissime /13,12 Interim cum

 quam cantare | Cammen tale, ivbes quale,
div me exlare | Tolerare./ 334
Jaraclite/§,3-5 Deus rine, deus uae.

3-4 Pleniorem sectae verae / Pietatem
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Vocalismo=dieresi AND Vocalismo=scambi AND Lessico=cristianismi AND Accentazione=mot métrique AND cerca nelle trascrizioni: occidu™ AND grafia
testo=Carolina

Testi

Caroina B

1 Dieresi v
2[ Scambi v
3[_ Cristianismi v
4 Wot méfriaue v
5 [Vocalismo v

© Cerca tra e trascrizioni ) Cercs tra le edzioni

La ricerca verbale opera sclo per parole intere. & ammesso perd 'uso dei simboli jolly * & ? per rappresentare
ispettivamente caratter singol:  gruppi.

occidu”

© Trova i testi che contengono TUTTE le parole inserite
Trova i testi che contengono UNA QUALUNQUE delle parole inserite:
Trova i testi che contengono la FRASE inserita

“ Cerca in tutti | campi
Cerca nel campo APPARATO
Cerca nel campo LOCI VETUSTIORES
Cerca nel campo LOCI COAEVE

ricerca verbale negli apparati

Cerca nel campo LOCI SERIORES
intertestuali
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